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so bili dotlej spregledani in je leta 1993 pridobil naslov
univerzitetno diplomiranega umetnostnega zgodovi-
narja.

Po pretresljivi nesreci petih gorskih resevalcev v ¢asu
obnavijainega seminarja resevalcev - letalcev nad
Okresliem je Komisija za GRS sklenila ustanoviti Sklad
za pomoc pri Solanju otrok v resevalnem delu pone-
srec¢enih gorskih resevalcev. Veé kot leto trajajoce ob-
sezno administrativno urejanje dokumentov in statuta
Sklada Okreselj, oranje ledine na Slovenskem pri tem
ter sama ustanovitev ne bi uspela, ¢e Bine ne bi vodil
vsega tega z njemu lastnim pristopom ter vztrajnostjo.
Njegova je tudi zasnova spominskega obelezja na
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Okreslju, v Sklad Okreselj pa je prispeval tudi zgleden
financni delez.

Bine Vengust je kljub svojemu visokemu jubileju danes
se vedno aktiven planinec, skrbi za svojo telesno in
dusevno kondicijo in je odli¢en ter konstruktiven sogo-
vornik domala v katerikoli snovi, ki jo z njim nacnes.

QOd ustanovitve skupine za izdelavo slovenskega pla-
ninskega razlagalnega slovarja na Institutu za sloven-
ski jezik SAZU je njen aktiven clan.

Clani smucarske, planinske in gorsko resevalne srenje
mu ob jubileju iskreno éestitamo in zelimo Se vrsto
zdravih let ter zadovoljstva na njegovi zivljenjski poti.

UMOR POD K2

DUSAN JELINGIC

V Zalozbi Lipa iz Kopra, ki je nekaksna matiéna zaloz-
ba trzaskega pisatelja, novinarja in alpinista Du$ana
Jelin¢i¢a, je konec lanskega leta izsla njegova knjiga
sUmor pod K2«, napeto delo, ki prinasa tudi novo te-
matiko, kot je napisano na zavihku knjige. Novosti so
sicer znacilne za njegov knjizevni opus, saj tem po pra-
vilu ne ponavija, marsikatero pa je pionirsko vnesel v
slovensko knjizevnost - »Budovo oko« je prvi slovenski
new age alpinisticni roman, »Umor pod K2« pa je prva
slovenska alpinisticna kriminalka.

Svetovni popotnik in alpinist Dusan Jelinéi¢ zna svoje
Zivijenjske izkusnje tako tenkocutno vkomponirati v
svoja dela, da nam tudi oddalfeni kraji postanejo do-
maci, prav tako tudi odnosi med ljudmi, ki se znajdejo v
skrajnih razmerah - v visokogorskem boju za prezi-
velje. V romanu se zgodba najprej odvija v Svicarskih
gorah z Eigerfem na celu, nato pa v Himalaji s K2. Njeni
protagonisti so seveda alpinisti z vseh koncev sveta, v
prvem planu angleska in pakistanska naveza, in ne na-
zadnje tudi nekoliko skrivnostni svet Serp. Avtor torej
predstavija svet, ki ga zelo dobro pozna, preseneca pa
dejstvo, da je lahko tudi ta v snezno belino zavit - kar je
pravzaprav simbol za cistost — svet zaznamovan s
cloveskim zlom. Umori, nanizani v romanu, so po eni
strani plod castihlepja in mascevanja, razlagamo pa fih
lahko tudi na ravni usodnosti oziroma zla, ki sproza
nekaksno verizno reakcijo. Avtor se tudi tokrat pred-
stavilia kot vesc¢ pripovedovalec, saj odnose med ju-
naki, z vsemi umori vred, konsistenino tke v prepricljivo
celoto, kar daje romanu gladko in napeto strukturo, ki je
za zanr kriminalke se kako pomembna, kot pise na za-
vihku knjige.

Romana pa, kot vsa avtorjeva dela doslej, ne moremo
brati enonivojsko. Za odlicno, obriniéko dosledno
izpelfano kriminalko se namrec skriva globlji svet eksi-
stencialnih in transcendentalnih vprasanj, kjer se usod-
no in nepomirljivo srecujeta tudi oba svetova, zahod-
nfaski in vzhodnjaski, kar je avtor odlicno zastavil ze v

Naslovnica Jelingiceve knjige Umor pod K2

romanu Budovo oko. Tudi v novem romanu sta prepoz-
navni dve stalnici Jelinc¢icevega sloga: svez, zZiv jezik s
plasticnimi dialogi in slikovitimi opisi narave, ter nara-
cija, ki na impliciten nacin odpira mnoga za c¢loveka ka-
tere koli kulture bistvena vprasanja, odgovorov nanje
pa ne daje, vsaj eksplicitno ne.

Z dovoljenjem avtorja objavljamo zakijucena odlomka
iz knjige Umor pod K2, ki sta nemara tako zanimiva, da
bosta marsikaterega bralca spodbudila k branju celot-
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ne knjige — Ze iz radovednosti, ¢e ne zaradi drugega,
saj gre na koncu koncev za prvo slovensko alpinisticno
ali gornisko kriminalko. (Op. ur.)

* . o

Po strasnih naporih, ko so izgubili smisel za ¢as, so v
silni severni steni Eigerja v prvih popoldanskih urah do-
segli vréno ledisce. Ob pogledu nanj se niso razveselili,
saj jih je njegova strmina, kateri niso videli konca, zelo
vznemirila. Zajela jih je neskon¢na utrujenost, da bi se
najraje usedli v sneg in tam zaspali. Tedaj je Bruce pre-
sekal brezvoljnost, ki je Ze zacela stegovati svoje smr-
tonosne tipalke:

»Fantje, na koncu smo! Danes je zadnji dan. Ali izple-
zamo ali umremo, saj ne bi preziveli $e ene noci v ste-
ni. Zato moramo naprej, naj se zgodi karkoli.«

Drugi so ga poslusali v tisini in se nemirno pripravili na
nadaljnji vzpon. Tedaj se je razbesnela nevihta. Zapicili
s0 cepine v sneg, se stisnili obnje in obmirovali. Po dol-
gih minutah groze na robu prezivetja, ko je sneg nepre-
stano grozil, da jih bo odplaknil iz stene, se je ujma
nekoliko unesla in Radziv je ponovno prevzel vodstvo.
Navezan s svojim pakistanskim rojakom Aftabom se je
zacel odloéno vzpenjati, takoj za njim pa je napredova-
la se druga naveza. Kjer je bila stena prestrma, je iz-
sekal nekaj stopinj, z grozo pa se je zavedel, da bi, ce
bi padel, potegnil za seboj Se soplezalca. Varovanje je
bilo bolj simboli¢éno, saj sta s prijateliem plezala
isto¢asno in se pravzaprav nista varovala. Enako je
bilo z anglesko navezo, ki je napredovala neurejeno in
v sunkih, kot da bi plezalci valovali v boju z naravnimi
elementi.

In tedaj se je zgodilo. Bruce, ki je vodil svojo navezo, je
nepri¢akovano zdrsnil in za sabo poviekel Walta in Ri-
charda. Bruce je takoj pograbil za cepin in ga z vso silo
uprl v led, a ta je bil pretrd in se ni vdal. Ceprav so
skusali vsi trije s cepinom in z vrtoglavim gibanjem nog
upocasniti padec, je hitrost vse bolj narascala, oni pa
s0 neizogibno drveli v prepad. Ko so ze misiili, da je
vsega konec, se je vrv pri Waltu nenadejano zataknila
v kamnit strcelj in po nekaj sekundah so telesa obmiro-
vala. A stanje je bilo nadvse kriticno. Walt se je z roka-
ma kréevito prijel odresujoéega kamna in si pri tem do
krvi postrgal kozo, Bruceovo telo pa je z izredno silo
vleklo navzdol druga dva alpinista. Richard je bil
namre¢ le nekaj metrov nad Waltom in se ni mogel pre-
makniti, Walt pa se je z vso mogéjo, ki jo poganjata obup
in nagon za preZivetje, drzal kamenja. Vendar je bil na
koncu z moémi in ni vedel, koliko bo lahko $e zdrzal.
Tedaj so se od zgoraj zasliali vzhi¢eni glasovi. Mlada
Pakistanca sta kljub veliki nevarnosti in izpostavijenosti
hitela navzdol po ledu in kricala: »Vzdrzite samo Se
sekundo! Takoj sva pri vas! Vzdrzite! Vzdrzite!«
Glasovi so se izgubili v megli, ko je Richard zakrical
Waltu: »Ne morem ve¢! Prerezi vrv, sicer bomo vsi
umrlil«

Walt pa, ki se je krcevito boril za zivijenje in sta mu roki
Ze polzeli s kamenja, kot bi ne razumel. Le rjovel je:
»Richard, pomagaj mil Padel bom!«

»Qdrezi vrv! Odrezi vrv« se je sedaj Richard Ze drl kot
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valo v sneznem vrtincu, ki se je spet dvignil od vrha Ei-
gerja.

Walt pa je konéno razumel in v skrajni odloénosti ter z
zadnjimi mo¢mi segel po cepinu. Le nekajkrat je udaril
po do skrajnosti napeti vrvi, ko se je ta zacela cefrati.
Tedaj je Radziv osupel doumel, kaj se dogaja, in
zgrozeno zavpil: »Ne, Walt, ne! Takoj sva pri tebi in te
zavarujeval Zdrzi samo $e nekaj sekund!«

A Walt ga ni slisal in je $e naprej divie udarjal po vrvi,
medtem ko se je Richard drl: »Se! Se! Tako! Tako! Hi-
tro! Hitro!«

Tudi Bruce, ki je konéno razumel, kaj naklepata sople-
zalca, je obupano rjovel in obenem rotil: »Ne! Ne! Nel«
A njegov glas se je izgubil v belih prostranstvih Eiger-
jevega prekletstva.

Walt je s skrajnimi mocmi $e zadniji¢ udaril po vrvi in ta
je konéno popustila. Bruce je z ostrim krikom, ki je Se
dolgo odmeval v globinah severne stene, zgrmel po
pobocju, se odbil od prvih skal in izginil v megli.

Walt je globoko sopel, ko sta se Radziv in Aftab spusti-
la do njega. Na nemo vprasanje je z ugaslimi oémi, iz
katerih so Svigale sive iskre, tiho izdahnil: »Nisem mo-
gel drugace. Tudi mene in Richarda bi povieklo v pre-
pad...«

Tedaj je prisopihal tudi Richard, ki je kot odmev potrdil:
»Nisem mogel storiti drugace. Le s silo obupa se je
drzal kamna!«

Pakistanca sta nekaj kot vecnost dolgih trenutkov
molc¢ala, nato je Radziv strogo pribil: »Bila sva ze sko-
raj pri tebil Zabila bi klin in z njim zavarovala vrv. Se bi
ga lahko resila...« je e dolgo kot sodba odmevalo po
eigerskih sirjavah.

Tragi¢ni dogodek jim je pognal adrenalin v kri in v nekaj
urah so v sneznem metezu in v skrajni zbranosti pre-
plezali vréno snezisée. Ko se je mracilo, so bili na vrhu,
kier so se takoj odlogili za sestop. Ob mraku so na po-
bocju v daljavi prepoznali lucke, ki so se jim vse bolj
blizale. Kmalu so bili prepricani, da prihajajo resevalci.
Potem ko so jih tri dni opazovali z daljnogledi in videli,
kako jih premetavajo nevihte, veter, sneg in led, so se
odlogili, da jim gredo naproti. Na koncu se jim je zazde-
lo, da eden manjka...

Kmalu so jih vzele v varstvo usmiljene roke in Sele
takrat so bili konéno prepri¢ani, da so reseni. Pospre-
mili so jih v Kleine Scheidegg, kjer so Radziva in Walta,
ki sta bila ranjena po rokah, obvezali in vsem pripravili
izdatno vecerjo. Bili so do skrajnosti izérpani, polni
udarcev in busk, sicer pa zdravi. Le eden je ostal v ste-
ni, kot sta skoraj v solzah povedala Walt in Richard.
Radziv in Aftab sta se pozno zvecer vmila v svoj
Sotoréek pod steno in se naslednjega dne odpravila v
Grindelwald, Angleza pa so pospremili v bernsko
bolnisnico na natancnejsi pregled.

Ko sta navsezgodaj pospravijala Sotor, sta Radziv in
Aftab videla resevalce, ki so $li v steno po Bruceovo
truplo. Tedaj se je Radziv obrnil k Aftabu in ga vprasal:
»Kaj pravis, ali bi morala povedati resnico?«

»Ni treba. Saj bodo redevalci videli odrezano vrv in
razumeli, kaj se je zgodilo. Midva imava ¢isto vest in
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najbolje je, da izgineva in pozabiva najin tragiéni Ei-
ger,« je odvrnil Aftab.

A bil je nemiren in $e sam ni prav zaupal svojim bese-
dam. Kaj pa, ¢e se bodo skusali Anglezi na vse nacine,
tudi z lazjo oprati krivde, mu je kljuvalo v mozganih.
Ko je posijalo sonce, se mu je povrnil optimizem in
koncno sta pozabila na dramatiéne dneve, ki so jih
preziveli v najbolj razvpiti steni na svetu. Naposled sta
se zavedala, da sta med redkimi izbranci, ki so jo pre-
magali, in da sta ostala Ziva. Domenila sta se, da se
bosta se ves dan brezskrbno podila po vznozju Bern-
skih Alp, naslednji dan pa naj bi sla v Zermatt in
poskusala preplezati severno steno Matterhorna.
Navdusena sta bila nad nacértom in naslednjega dne
sta ze navsezgodaj sedla v avtobus, ki ju je odpeljal
proti jugovzhodu.

Ze opoldne sta bila v Zermattu in si ogledovala svoj cil].
Bila sta sre¢na, a njuna blazenost ni trajala dolgo. Ko je
$el Radziv kupit casopis, se je vrnil bled kot smrt. Ni¢ ni
spregovoril, le s prstom je pokazal ¢lanek na prvi strani.
Na veliki sliki Eigerjeve stene je bila manjsa fotografija
umrlega Brucea, naslov ¢lanka pa se je glasil »Umor
na Eigerju«. Ko sta Radziv in Aftab hlastno pozirala
¢lanek, nista mogla verjeti svojim oéem. Walt in Ri-
chard sta namre¢ v bolnisnici v Bernu obtozila »neka
Pakistanca«, ki sta naklju¢no plezala z njimi v klasiéni
smeri severne stene Eigerja, da sta namerno povzroci-
la smrt njunega prijatelja in soplezalca Brucea, le da bi
hitreje izplezala in se tako resila nevihte, ki jih je zajela.

Angleska alpinista sta natanéno opisala dogodek.
Dejala sta, da so se njihove vrvi zapletle, pri tem pa je
Brucea vrglo iz stene, da je obvisel na vrvi. Ko sta se
pripravljala na dolgotrajno reSevanje, naj bi prisla Paki-
stanca in naduto rekla: »Nimamo ¢asa zanj, sicer
bomo vsi umrlil«, nakar naj bi eden od njiju bliskovito
potegnil cepin in zacel z njim sekati vrv, na kateri je vi-
sel nesre¢ni Bruce. Ko sta hotela reagirati, ju je drugi
Pakistanec ustavil, medtem pa je prvi kon¢al svoj moril-
ski posel. »Ni¢esar nisva mogla storiti. S smrtjo v dusi
sva morala izplezati skupaj z morilcema in se delati, da
je prav tako, sicer bi nama e huda predla. Se dobro,
da so prisli resevalci,« sta Se dejala Angleza, kot je pi-
salo v ¢lanku...

Walt in Richard sta sedela na kamenju dale¢ za Sotori
baznega tabora pod K2 in dolgo moléala. Walt je imel
pepelnat obraz, Richarda pa so razjedale globoke
gube skrbi in komaj brzdanega besa.

»Kaj naj po tvojem narediva?« je Walt konéno sprego-
voril.

»Ne vem,« je otrplo odvrnil Richard, ki je $e vedno Zivé-
no premleval prijateljeve besede. »Le kako je lahko po
tolikih letih prisla ta zadeva na dan, in prav tu?« je go-
voril bolj sebi kot Waltu. Nato je nadaljeval v vedrejsem
tonu: »Kaj nama pravzaprav morejo? Saj nimajo nobe-
nih dokazov, mi pa lahko mimo re¢emo, da gre za
obi¢ajno hudobijo, s katero se hocejo Pakistanci resiti
krivde in nam vzeti ugled v oéeh ostalih...«

»Tebi je lahko tako govoriti, saj nima$ dosti izgubiti. Jaz
pa lahko izgubim vse. Ti ima& doma le §portno trgovi-
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no, jaz pa bi moral se letos postati minister za sport. Ali
ti ni jasno, da je dovolj, da kdo podvomi o uradni verziji
nesrece v Eigerju, pa sem konéal svojo politicno karie-
ro? Ne potrebujejo dokazov, dovolj je le dvom...«

Walt in Richard sta dolgo moléala. Nenadoma se je
Walt dvignil in se odloéno zazrl v prijatelja: »Richard,
sedaj sva midva na potezi. Ne moreva dopustiti, da
naju ta predrzni Americéan izsiljuje. Njemu se ni¢ ne
mudi in lahko ¢aka, da se Zivéno izérpava, potem bo Se
laze pometel z nama. Prehiteti ga moraval«

»Kako... kako pa?« Richard se je prestrasil prija-
telievega temacnega obraza in povesil o¢i. »Kaj... kaj
nameravas?« je v zlih slutnjah vprasal.

»Ne skrbi. To nalogo prevzamem jaz.«

Odprave so pri vzponu dobro napredovale. Alpinisti so
postavili drugi viginski tabor nad kaminom House, kjer
s0 na najbolj strmem odseku obnovili aluminijaste le-
stvice in se Ze vzpenjali proti trojki. Njihovo napredo-
vanje je zaustavila Crna piramida, najtezji tehniéni del
smeri. Na tem izpostavljenem in strmem skalovju so
morali biti nadvse previdni, saj bi bila vsaka napaka
usodna.

Tudi Walt je prezal na svojo priloznost. Zalezoval je
Conchisa in zvedel, da po prvem poskusu do enke Se
ni Sel na goro. Vendar si je mladi Ameri¢an v nekaj
dneh opomogel in se odlocil za ponovni vzpon. Vedel
je, da mu primanjkuje aklimatizacije in treninga, zato se
je odlocil za ¢imprejsnjo plezarijo.

Tistega dne je Walt $e pred zoro z nosacem zapustil
bazni tabor in se napotil po ledeniku k izpostavijeni
bazi. Bil je v dobri formi. Sotore je dosegel v poldrugi
uri, po kratkem pocitku pa se je zagrizel v Abrusko
rebro. Ni se mu mudilo, saj se je odlocil, da bo prespal
v enki.

Po postanku pred zadnjim snezis¢em, nad katerim so
se Ze videli Sotori prvega visinskega tabora, sta ga
dohitela Ameri¢ana Axel in Thomas, ki sta naravnost
norela navzgor. Prijazno sta ga pozdravila, plavolasi
Thomas pa je na Waltovo vprasanje, kam nameravata,
odgovoril: »Do dvojke, zato morava pohiteti. Conchis
pa je dosti po¢asnejsi od naju in bo o€itno prespal v
enki. Samo nekaj bi te prosil. S tem ritmom bo Conchis

Hrepenenje

NEZA MAURER

Hodim, tekam okrog vogalov
kot psoglavka: z obrazom v tla.
Da ne vidim

brezizraznih oéi okrog sebe,
da ne vidim

belosivih planin do neba...

Da ne zblaznim
od Zelja.
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dosegel sotore Sele proti veceru ali celo s temo. V tem
primeru, tudi ¢e gre$ spat zgodaj, pusti prizgano lu¢ v
gotoru, da bi vedel, v katero smer naj gre. Ze res, da je
bil Ze enkrat tu, a takrat ga je dajala omotica in je verjet-
no vse pozabil.« Thomas se je nasmehnil in nadaljeval:
»Conchis je podcenjeval Himalajo. Mislil je, da je do-
volj, da si dober alpinist v skali, pa bo na osemtiso¢akih
Slo kar samo. Kako je optimisti¢en ali pa le domisljav!
Sedaj je izkusil, kaj pomeni, ko ti neprestano zmanjkuje
zraka in ko se ti zdi, da ne mores narediti niti koraka
vec... No, pustimo to, le na lué ne pozabi, da se ne bo
Se izgubill«

»Ni¢ ne skrbi, Thomas, svetila bo v Sotoru, dokler ne
pride,« ga je pomiril Walt, plesasti Axel in plavolasi
Thomas pa sta se mu zahvalila in ze hitela navzgor.
Walt je dolgo gledal za njima. Tiho se je nasmehnil in
se tudi sam pripravil na zadnji del plezarije.

Sredi popoldneva se je ze udobno namestil v Sotoru,
kuhal €aj in zrl v dolino. Dobra sia ta dva Ameri¢ana.
Do sedaj sta prisla najvisje in ¢e bo $lo tako naprej, bo-
sta prva dosegla vrh. Tudi jaz ga moram, je razmisljal.

Ko se je mrak pocasi gostil na ledeniku dale¢ pod njim,
je Walt e vedno zrl v dolino. Cas se mu je v éakanju
upocasnil, v nestrpnosti pa pospesil.

Ko je bila Ze trda nog¢, je konéno dale¢ pod seboj
zaslisal znano $krtanje cepina in derez po ledu. Sel je v
svoj Sotor, vzel butanovo svetilko in se spustil na
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snezisce. Kmalu ga je zapustil, pre¢kal izpostavijeno
skalovje, nadaljeval po robu prepada in se naposled
ustavil. Prizgal je butanovo svetilko in ¢akal. Napeto je
sledil vsakemu sumu, ki je prihajal iz doline. Skrtanje
derez je utihnilo, kot da bi ¢lovek razmisljal, kam naj
gre, nato pa se oglasilo $e odlo¢neje.

Conchis je videl lu¢ dale¢ nad seboj in si oddahnil. Bil je
do skrajnosti utrujen, a svetloba ga je napojila z novo
zalogo neslutene energije. Sedaj je skoraj tekel po ledu
in se kmalu znasel v strmem skalovju. Malce se je
zacudil, saj je bil prepri¢an, da Sotori niso tako stran od
grebena, zato se je razgledal naokoli, skomignil z ra-
meni, ko pa je videl lu¢, se je spet pomiril. Sledil ji je, saj
mu je kot svetilnik kazala pot navzgor. Ceprav je bila
smer vse bolj strma in neprehodna, je vztrajal, dokler
se ni znasel na koncu kamenija in ni mogel ne naprej ne
nazaj. Pred seboj je imel prepad, spust po isti poti, od
koder je priSel, pa bi bil skrajno nevaren. Zato je
preckal steno proti desni in se znasel v strmi ledeni ve-
sini. S cepinom je odloéno udaril v led, ki je najprej
sumljivo zaskrtal, potem pa popustil. Conchis je zacel
drseti po lediséu. Skusal se je ustaviti s cepinom, ven-
dar je bil Ze prehiter. Kmalu ga je odbilo v skalovje, kjer
ga je dolgo premetavalo, od tam pa ga je vrglo na
snezisée, kjer je konéno obmiroval. Se nekaj éasa se je
slisalo jecanje, nato je zavladala grozeca himalajska
tisSina.

BELE SANJE, KAMNITA RESNICNOST

SLAVICA STIRN

Slavica Stirn, Medvodéanka po rojstvu in Kranjéanka
po kraju stalnega bivaliéa, ni »diplomirana pesnica«;
3irsi slovenski javnosti je skorajda neznana, uvrstili pa
s0 jo Ze v nekatere pesniske zbirke z zaokroZeno fe-
matiko. Pesnili je pravzaprav zacela v gorah — ko se je
kot navdusena planinka vracala z dobro uhojenih gor-
skih poti, je doma zacutila, da se ji obcutja tega gorske-
ga sveta miselno oblikujejo, kot se ji niso dotlej e no-
bena druga doZivetjia. To, kar je cutila, je zacela
zapisovali in nekega lepega dne je nekatere od teh
upesnjenih misli dala v presojo Planinskemu vestniku.
Objave so jo opogumile, da je nadaljevala zaceto; ko je
bilo tega veliko, je iskala zaloZnika, ki bi bil pripravijen
njene misli natisniti. Planinska zalozba je ponudbo
sprejela, ce sama zbere denar za knjigo, zbrala ga je -
in zadnje dni lanskega leta je izsla njena prva samo-
stojna pesniska zbirka »Bele sanje, kamnita resnic-
noste«, ki jo je posvetila lanskemu stotemu letniku Pla-
ninskega vestnika; to je bila nasploh edina proslavitev
lako visokega jubileja izhajanja te castitljive revije.

Ugledna in priznana slovenska pesnica NeZza Maurer,
ki je bila zadnja leta nekaksna pesniska mentorica Sla-
vice Stirn, je za ta pesniski knjizni prvenec napisala

64 tole:

BELE SANJE
"RESNICNOST




